Spotlight

VOCABULARY LIST 1/2020

Here is the entire list of vocabulary items from
Spotlight magazine. We hope that you will find this
service of use in your language learning.

FROM THE EDITOR

New heights in New York (p. 3)

astonish [o'stonif] = erstaunen, Uberraschen
exclamation mark[ eksklo'merf>n ma:k] UK = Ausrufezeichen
giddying ['gidim] = schwindelerregend
punctuate ['papkt fuert] = hier: unterbrechen
reinvent [,rizin'vent] = neu erfinden; hier: umgestalten
slender ['slendo] = schlank, schmal

tower block ['tave blok] UK = Hochhaus, Wohnturm
tuckin [tak 'm]ifml. = reinhauen, zuschlagen
verdict ['va:dikt] = Urteil

IN THE SPOTLIGHT

(pp- 6-9)

ballet ['bzler] = Ballett

ban [bzn] = verbieten, Verbot
bank on sth. ['bapk on] = auf etw. setzen

benefit ['benifit] = Nutzen

bill [b1l] = hier: Gesetz

bonafide [,bouns 'fardi] = Referenz, guter Ruf
boost [bu:st] = antreiben, ankurbeln
canvas['kanvos] = Leinwand

cite [sart] = zitieren

cleric['klerik] = Geistlicher

comply with sth. [kom'plar wi0] = etw. erfiillen

crop circle ['krop ,s3rkel] = Getreidekreis, Kornkreis



depiction [di'pik[n] =

Darstellung

Dutch [dat[] =

niederlandisch

eagle['i:gol] = Adler
ecstatic: [1k'stetik] = euphorisch
Egypt ['i:d3ipt] = Agypten

endangered [1Indeindzad] =

vom Aussterben bedroht

feature ['fizt[o] =

zeigen, darstellen

festive season [ festrv 'sizzen] e

Weihnachtszeit

high-end [,ha1 'end] =

Spitzen-

host [houst] =

Moderator(in)

impeachment [1m'pi:t fmont]

Amtsenthebungsverfahren

inquiry [1n'kwareri] &

Untersuchung

Iegacy ['legosi] =

Erbe, Vermachtnis

mandate ['mendert] =

verfiigen

offend [o'fend] =

verletzen, beleidigen

pediatrician [,pi:dia'trifon] =

Kinderarzt, Kinderarztin

perennial [pa'reniol] =

ewig,immerwdhrend

pilgrimage ['prlgrimidz] =

Pilgerfahrt, Wallfahrt

puppy ['papi] =

Hundewelpe

refer tosb. as sth. [ri'f3: to &z] =

jmdn. etw. nennen

resident ['rezidont] =

Einwohner(in)

sanctuary ['sepkt fuari] =

Schutzgebiet

squaring the circle [,skwearp 0o 'sazkel] =

PEGGY’S PLACE
A pub with patina (p. 10)

Quadratur des Kreises

armchair ['aimtfea] =

Sessel, Lehnstuhl

chimney pipe ['t fimni paip] =

Schornsteinrohr

cone-shaped ['kaun feipt] = kegelformig
custom ['kastom] UK e Kundschaft
draft [dra:ft] = Luftzug
hip [hip] ifml. = totalin
kindling ['kindlp] = Anziindholz

log [Ing] = Holzklotz, Holzscheit
match [mat[] = Streichholz
pronto ['prontou] ifml. = dalli

punter ['panta] UK ifml. =

Kunde; hier: Gast

upward ['Apwad] =

Aufwarts-

writer chappie ['rarta t[pi] UK ifml. =

Schreiberling



A DAY IN MY LIFE

Keeping the overview (pp. 12-13)

Aussie-style ['nzi starl] Aus. ifml. = australisch angehaucht
executive assistant [1g,zekjutv o'sistont] = Assistent(in) der Geschaftsleitung
fast-paced ['fa:st perst] = temporeich

flexible hours ['fleksabl ,avoz] = Gleitzeit

gym [d3im] = Fitnessstudio

homebody ['houm,bodi] ifml. = Stubenhocker(in)

off-site [,of 'sart] ifml. = externer Veranstaltungsort
open-plan [,supan 'plen] = Grofdraumbiiro

pod [pod] = Kabine, Kapsel

shift [fift] = sich verlagern

staff [sta:f] = Mitarbeiter (PI.)

Tube [tjuib] UK = Londoner U-Bahn

unless [on'les] = aufder, es sei denn
SOCIETY

The alternative to rage (pp. 14-19)

agency ['erdzonsi] = hier: Handlungsfahigkeit

agency ['erdzonsi] = hier: Kraft, Wirkung

antidote ['zntidout] = Gegengift, Gegenmittel
backdrop ['bzkdrop] = Hintergrund, Kulisse

bit: do one’s ~ [bit] ifml. = seinen Beitrag leisten
blisteringly ['blistormli] = glihend

clarity ['kleerati] = Klarheit

commodify [ko'mpdifar] = kommerzialisieren, kommodifizieren
congenial [kon'd3imiol] = sympathisch, angenehm
constituent [kon'stitjuont] = Wihler(in) eines bestimmten Wahlkreises
convene [kon'viin] = sich versammeln
disempowered [,disim'pavad] = entmachtet

diverse [dar'vais] = unterschiedlich, verschiedenartig
evolve[i'volv] = sich entwickeln

fracture ['freekt[o] = aufbrechen

inequality [,mi'kwolati] = Ungleichheit

injustice [n'dzastis] = Ungerechtigkeit

issue ['rfu:] = Thema, Problem, Frage
large-scale [ la:d3 'skerl] = grofd angelegt

lot [Int] = Schicksal

margin ['ma:dzim] Randbereich

multibillion-dollar [,malti,biljon 'dols] = milliardenschwer

NGO (non-governmental organization) [,en d3i: 'ou] = nichtstaatliche Organisation

outraged ['avtreidsd] = emport, entrustet



overwhelming [,ouva'welmin] =

erdriickend

perpetuate [pa'petjuert] = aufrechterhalten
prevail [pri'verl] = vorherrschen
rage [rexds] = Wut

saviour ['servjo] = Heiland, Retter
secure [sr'kjua] = sichern
segregation [ segri'ge1f°n] = Trennung
spatial ['sper[I] = raumlich
springboard ['sprigbo:d] = Ausgangspunkt
stronghold ['strophould] = Hochburg
sustain [so'stein] = aufrechterhalten
sustainable [so'steinabel] = nachhaltig
tipping point ['tipip pornt] = Wendepunkt
underserviced [,anda'sa:vist] = unterversorgt
vast [vaist] = enorm, riesig
wage [weid3] = Lohn

BRITAIN TODAY

No more Christmas cards? (p. 20)

assuming [o'sjuimip] =

ausgehend von der Annahme, dass

attraction [o'trekf°n] =

Reiz

Boxing Day ['boksip der] UK e

zweiter Weihnachtsfeiertag

bubble and squeak [,babsl on 'skwizk] UK e

Resteessen aus Kartoffeln und anderem Gemiise

chore [tfo:] =

lastige Pflicht

funeral ['fjuineral] =

Beerdigung

hoops: jump through ~ [hu:ps] =

sich ein Bein ausreif3en

jaune [3aun] Fr. =

gelb

lead up to sth. [li:d 'ap ta] =

etw. vorausgehen

live off sth. [l1v 'of] =

sich von etw. erndhren

mince pie [,mins 'pai] UK e

stfdes Weihnachtsgeback

settlein [ setol 'm] =

sich einleben

sing off-key [sip of 'ki:] =

falsch singen

swap [swop] = austauschen
telly ['teli] UK ifml. = Clotze

There! [des] = hier: Dahast du’s!
tip [tip] = Spitze
PRESS GALLERY

Scotland’s smacking ban (p. 22)

beneficial [ benr'fif>1] =

vorteilhaft, niitzlich

bill [bil] =

Gesetzesentwurf

carer ['keara] UKe

Betreuer(in)



commissioner [ka'mif>na] = Beauftragte(r)

enraged [in'rerdzd] = erzirnt, aufgebracht
henceforth [,hens'fo:0] = kuinftig

irrespective [,iri'spektiv] = ungeachtet

justifiable assault[dzasti faiobel o'sa:lt] = gebilligte Korperstrafe
offence [o'fens] = Straftat

passage ['pasids] = hier: Verabschiedung
smack sb. [smak] ifml.e jmdm. einen Klaps geben, jmdm. eine kleben
step up [step 'ap] = erhohen, steigern
AMERICAN LIFE

In the book business (p. 23)

attract [o'traekt] = anziehen, anlocken
blank: draw a complete ~ [blepk] = volligauf dem Schlauch stehen
captive audience [ kept1v 'o:dions] = unfreiwilliges Publikum
copy ['ka:pi] = hier: Exemplar
disclose [dis'klouz] = preisgeben, enthiillen
embarrassing [im'barasip] = peinlich

follow through onssth. [ fa:lou '0ru: a:n] = etw. durchziehen
general store ['dzencral stor] = Gemischtwarenladen
hilarious [h1'lerios] = urkomisch

pretty ['priti] = hier: ziemlich
resolution [ rezo'luzf>n] = Vorsatz

self-promoter [ self pra'mouter] = Selbstvermarkter(in)
self-publishing ['self ,pablifin] = Eigenverlag
shameless ['feimlos] = unverschamt, schamlos
suspicious [sa'spifas] = verdachtig, misstrauisch
urge [3:dz] = drangen
TRAVEL

New New York: a city transformed (pp. 28-35)

acre ['etkor] = Morgen (4.047 m?)
adjacent plot [5'dzersont pla:t] = Nachbargrundstiick
admire [od'marr] = bewundern

altitude ['zlt1tu:d] = Hohen-

angle ['zpgl] = Blickwinkel

approach [s'prout[] = Herangehensweise
awkward ['orkwerd] = ungiinstig

bang [bep] = knallen

beep [biip] = piepen

beyond [bi'a:nd] = aufSerhalb

billionaire [ biljo'nesr] = Milliardar(in)



booth [bu:6] = Zelle, Kabine

casual-sounding ['ke3usl ,savndip] = |assig, salopp klingend
charging cable ['tfa:rdzip \kerbel] = Ladekabel

clay [kle1] = Lehm

commission [ke'mif~n] = in Auftrag geben
commuter [ka'mjuiter] = Pendler-

copper ['ka:per] = Kupfer-

copper-clad ['ka:per klzed] = kupferkaschiert
deception [di'sep[-n] = Betrug, Tauschung
developer [di'veloper] = Bauunternehmer(in)
Eataly [i:toli] = Wortschopfungaus ,eat”“und, ltaly”
elevated train track['elivertod tremn trek] = Hochbahntrasse
exaggeration [1g,zad3a're1f>n] = Ubertreibung

flight of stairs [ flart ov 'sterz] = Treppenflucht
floor-to-ceiling [ flo:r to 'sizlip] = raumhoch

footprint ['futprint] = Grundflache

gated community [,gertod ko'mjuznati] = bewachte Wohnanlage
glamping ['glempip] = glamourdses Camping
gleaming['glizmip] = glanzend, schimmernd
greenway ['griznwer] & Grlnstreifen

gritty ['griti] = diister

hard hat ['ha:rd het] = Helm, Schutzhelm
high-rise ['har raiz] = Hochhaus

hip [hip] ifml. = angesagt, schick

hiss [his] = zischen, fauchen
infinity [in'finati] = Unendlichkeit
interlocked [ intor'la:kt] = ineinandergreifend, miteinander verbunden
jutout [d3at 'avt] = herausragen, hervorstehen
lined [laind] = gesaumt

mass transit ['mas treensot] N. Am. = Massenverkehrsmittel-
neighborhood ['nerberhud] = Stadtviertel
observation deck [ ,a:bzer'verfon dek] = Aussichtsplattform
opaque [ou'perk] = undurchsichtig, milchig
pedestal ['pedistol] = Podest

p|aza['plang] - Platz

railyard ['rerel jaird] = Bahnbetriebswerk

real estate ['rirol 1,stert] N. Am.e Immobilien-

reshuffle [ri:' fafol] = umstrukturieren
residential high-rise [,rezi,denf°] 'har rarz] = Wohnturm

runfran] = hier: verlaufen, sich erstrecken
scale [skerl] = Grofdenverhaltnis
scratch: from ~ [skret[] = von Grund auf, ganz neu

secure [sr'kjuer] = beschaffen



shed [fed] = Schuppen

shore [[o:r] = Kiste, Strand
slender ['slendor] = schlank, schmal
squint [skwint] = spahen, schielen
stack [stzk] = stapeln
structural engineering [ straktral ,ends1'nrerip] = Hochbau
subway ['sabwer] N. Am. U-Bahn

tilt [tlt] = hier: (um)kippen
torch [tourt[] = Fackel
triangular [trar'zngjolor] = dreieckig

unless [on'les] = aufSer, es seidenn
vest [vest] = Weste

walkway ['workwei] = Fuldweg

zoning law ['zouniy lo:] = Planungsgesetz
LIFESTYLE

A tale of two burgers (pp. 36-39)

almond ['a:lmond] = Mandel
billionaire [,biljo'nesr] = Milliardér(in)
bun[ban] = Brotchen
commission [ka'mi°n] = in Auftrag geben
dairy substitute ['deri ;sabstitust] = Milchersatzprodukt
embrace [im'breis] = hier: annehmen
entrepreneurship [,aintropra'n3:fip] = Unternehmertum
fiber ['farber] = Ballaststoff
fraction ['frak[on] = Bruchteil, Teil
grocery store ['grousari stor] & Lebensmittelladen
impact ['impekt] = Auswirkung
inflammation [, inflo'merfon] = Entziindung
Iab-grown meat [,leb groun 'mi:t] = In-vitro-Fleisch
lettuce ['letos] = Blattsalat
livestock ['larvsta:k] = Vieh, Nutztiere
necessitate [no'sesitert] = erfordern
novel['na:vel] = neuartig

oats [outs] = Hafer

obsolete [,a:bso'lizt] = veraltet, iberholt
pea[pi:] = Erbsen-

peer [pror] = gleichrangig
perceive as [pr'si:v] = ansehen als
pickles ['pikelz] N. Am.e hier: Essiggurken
processed food [ pra:sest 'fu:d] = industriell verarbeitetes Lebensmittel
replicate ['replikert] = reproduzieren

slaughter ['sloztor] = Schlachtung



soy [so1] = Soja

submit [sob'mit] = einreichen, vorlegen

tale: a ~ of two burgers [terl] = Wortspiel mit dem Roman,,A Tale of Two Cities“ von
Charles Dickens

ultimate goal [,altimat 'goul] = Endziel

validation [,valr'derf>n] = Prifung, Bewertung

LANGUAGE

What’s in a name? (pp. 42-45)

arbitrary ['a:brtrori] = willkirlich

no-mates [nou 'meits] UK ifml.e ohne Freunde

posh [pof]ifml. = nobel, piekfein

self-awareness [ self o'weonos] = Selbsterkenntnis

dim [dim] ifml. = schwer von Begriff

gadget['geedzit] = Gerat, technische Spielerei

mock [mok] = verspotten

sake: for..’s ~ [seik] = um.... willen

tease [tiiz] = hanseln, necken

aspire to sth. [o'spaio ta] = etw. anstreben, sich nach etw. sehnen

dead body [ded 'bodi] = Leiche

stable owner ['sterbel ,ouno] = Stallbesitzer(in)

AROUND OZ

Fond memories of Y2K (p. 46)

billion ['biljon] = Milliarde(n)

bucks: the big ~ [baks] N. Am., Aus. ifml. = das grofse Geld

bug [bag] = hier: Fehler

compliant [kom'plaront] e konform

dawn [do:n] = Morgendammerung

duty: in the line of ~ ['dju:ti] = in Austibung seiner/ihrer Pflicht

embrace [im'brers] = (bereitwillig) annehmen

flock ['flok] = in Scharen stromen

leap [li:p] = Sprung, Satz

mutually assured destruction gesicherte gegenseitige Zerstorung

[[mju:t fuali 9,[o:d di'strak[>n]

reckon ['rekan] ifml.e schatzen, vermuten

rollover ['roul,ouva] = hier: Ubergang

scale [skerl] = Ausmaf3, Grofenordnung

swag [swag] Aus.e etwa: packbare Schlafmatte mit ausklappbarer Zeltplane

time-sensitive ['tairm ,sensotrv] = zeitkritisch



JUST JUDI

A weed by any other name (p. 47)

cache [ka[] =

(heimlicher) Vorrat

CBD [si: bi: 'diz] =

Cannabidiol

dibs [dibz] N. Am. iﬁ’l’ll.v

Anspruch

dispensary [dr'spensori] &

Arzneiausgabe, Apotheke

dose [dous] = Dosis, Gabe
fix [fiks] = hier: Dosis
hemp [hemp] = Hanf

munchies ['mant iz] ifml.e

HeifShunger; hier: Kifferhunger

nip [nip] =

Portion

prescription [pri'skrip[>n] =

(arztliches) Rezept

secrecy ['sitkrosi] =

Heimlichkeit

THC [ ti: extS 'siz] =

Tetrahydrocannabinol

tin [tin] UK =

Dose

weed [wixd] ifml. =

VOCABULARY

Clocks and watches (pp. 48-49)

Unkraut; hier: Gras

anticipate [e&n'tisipert] e

erwarten

commitment [ko'mitmont] &

Verpflichtung

eagerly ['i:gali] =

ungeduldig

elapse [i'leps] =

verstreichen, vergehen

faraway [ fairo'wer] =

abgelegen, weit entfernt

juggle['dzagel] =

jonglieren

last [la:st] =

dauern

literally ['literali] =

wortlich, buchstablich

Iongitude ['lIoggrtjuid] =

Langengrad

mnemonic [nr'monik]

Gedachtnisstitze

observe [ob'z3:v] =

einhalten

put Off[put 'pf] =

aufschieben

seize [siiz] =

ergreifen; hier: nutzen, genief3en

slave [slerv] =

Sklave

snail’s pace ['snerelz pers] =

LOST IN TRANSLATION

Leeway (p.53)

Schneckentempo

cold speII ['kould spel] =

Kalteperiode

fine sb. [fain] =

jmdm. eine Geldbuf3e auferlegen

leeward ['lizwad] =

leewarts, auf der Leeseite

negotiation [n1,goufi'erfon] =

Verhandlung

windward ['windwad] =

windseitig, luvwarts



EVERYDAY ENGLISH

Planning to move (pp. 54-55)

assume [o'sjuim] =

annehmen, vermuten

giggle ['gigel] =

kichern

hideous ['hidios] =

abscheulich, hasslich

item ['artom] =

Element, Artikel

removal company [ri'mu:vel kamponi] UK e

Umzugsfirma

suppose [so'pauz] =

annehmen, vermuten

time-consuming ['tarm kon,sju:mip] = zeitaufwandig
wrap [rep] = einwickeln
SPOKEN ENGLISH

Mind the gap! (p. 56)

bang [ben] = anstofden
clause [klo:z] = Satz

clear [klo] =

hier: abraumen

doorway ['dorwer] =

Eingang, Tir6ffnung

stack [steek] =

Stapel

staircase ['steokers] &

Treppenhaus

well-off: be ~ [ wel 'vf] =

ENGLISH AT WORK

Dear Ken (p. 57)

wohlhabend sein

concern [kon's3in] =

Sorge, Anliegen

downsizing ['daun,saizip] =

Stellenabbau

facilitator [fo'siloterta] =

hier: Moderator(in)

getupset [get ap'set] =

sichaufregen

hostile ['hostarl] =

abweisend, feindselig

matter of fact [, mator ov 'fekt] =

Tatsache

redundancy [ri'dandonsi] UKe

THE BASICS
Easy English (p. s8)

Entlassung

hand [hend] =

hier: Uhrzeiger

landmark ['leendma:k] =

Wahrzeichen

take a break [ teik o 'breik] =

pausieren, eine Pause einlegen

timepiece ['tarmpizs] =

Zeitmesser
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ARTS (pp. 62-63)

addiction [o'dik[>n] =

Sucht

bang up to date: bring ~ [bap ,ap to 'dert] ifml.e

auf den neuesten Stand bringen

capture ['kept[a] =

einfangen

cover ['kava] =

abdecken, behandeln

entitled [in'tart=1d] =

mit dem Titel

face down [fers 'daun] =

mit der Bildseite nach unten

lengths: go to great ~ [len0s] =

grofie Anstrengungen unternehmen

mansion ['maenfon] =

Villen-, Herrenhaus-

suspect ['saspekt] =

Verdachtige(r)

sympathy ['simpe6i] =

Mitgefihl

trail [trerl] =

Pfad, Wanderweg

veld [velt] = Steppe, Buschland
wilderness ['wildonas] = Wildnis
IASK MYSELF

What went wrong? (p. 64)

affirmation [ &for'mer°n] = Bestatigung
compelling [kom'pelip] = fesselnd

conduct [kon'dakt] = durchfihren
empower [im'paver] starken

gifted ['giftid] = talentiert
harassment [ho'resmont] = Belastigung

heckle ['heksl] =

durch Zwischenrufe storen

long-winded [,1o:p 'windid] =

weitausholend, umstandlich

offense [o'fens] = Angriff, Verfehlung
ramble ['rembel] = umherschweifen
reveal [ri'virl] & enthllen

showcase [ foukers] =

hier: Darstellung, Beispiel

stunning ['stanip] =

spektakular, faszinierend

tape-record ['tep ri koird] =

etw. auf Band aufnehmen

tedious ['ti:dios] =

langweilig, ermiidend

turn down [t3:n 'davn] =

SHORT STORY

leise stellen

Murder in Bonn — a Ms Winslow investigation (pp. 66-71)

affection [o'fekf°n] =

Zuneigung, Liebe

ambassador [em'basoda] =

Botschafter(in)

assumption [5'sampfn] =

Annahme

blonde bombshell [blond 'bom/el] ifml. =

blonde Granate

bounce [bauns] =

springen

catchup [kt 'ap] =

einholen, aufholen 1



chest [t[est] =

Brust(korb)

chicken ['tfikin] ifml.e hier: feige
circumstances ['sa:komstansiz] & Umstande

clutch [klatf] = packen

confession [kon'fe[>n] = Gestandnis

deceive [di'si:v] = betrligen
embarrassment [im'barosmont] e Beschdmung
embassy ['embosi] = Botschafts-

entirely [in'taroli] = komplett, vollstandig
eventually [1'vent fusli] = schliefilich
fasten: ~ the lead ['fa:son] = anleinen

flutter ['flato] = Flimmern

function ['fapk[on] = hier: Veranstaltung, Empfang
funeral ['fjumneral] = Beerdigungs-

fuss [fas] =

Tamtam, Wirbel

g|0W [glou] =

Schimmer, Schein

gOSSip ['gpsip] =

Klatsch

government official ['gavenmont o fif°1] =

Staatsbedienstete

groan [groun] stohnen
hedge [heds] = Hecke
hint [hint] = andeuten

hypocrisy [hi'pokrasi] =

Scheinheiligkeit, Heuchelei

infatuated [in'fetjuertid] =

verknallt, vernarrt

infuriate [in'fjuoriert] =

witend machen

low-cut [ lou 'kat] =

tief ausgeschnitten

matter-of-factly [, meator ov 'fektli] =

sachlich, niichtern

mind: ~ one’s own business [maind] =

sich um seinen eigenen Kram kiimmern

mistress ['mistros] =

Geliebte

mutter ['mata] =

murmeln, brummen

none the wiser [,nan 05 'waizo] =

50 klug wie zuvor

policy adviser ['polssi ad,vaizo] =

politische(r) Berater(in)

pop [pop] ifml. -

stecken

post [poust] =

Stelle, Arbeitsplatz

pour out [po:r 'aut] =

hier: heraussprudeln

put up with sth. [put 'ap w1d] =

etw. hinnehmen, etw. ertragen

relieved [ri'lizvd] =

erleichtert

resign [ri'zain] =

kiindigen, zuriicktreten

romp [romp] ifml. =

Techtelmechtel

row [rau] =

Streit

sedative ['sedotiv] =

Beruhigungsmittel

sell-by date ['sel bar ,dert] UKe

Verkaufsdatum, Haltbarkeitsdatum

shrug [Jrag] =

zucken

sigh [sa1] =

seufzen

snap [snxp] =

blaffen, fauchen
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sordid ['sordid] =

schabig, schmutzig

sort: ~ sth. out [so:t] =

etw. regeln

squirrel ['skwiral] =

Eichhornchen

state:beina~[stert] ifml. = unter Schock stehen
stomp [stomp] = stapfen

stub out [stab 'aut] = ausdriicken

suppose [sa'pauz] = annehmen, vermuten
swollen ['swavlon] = geschwollen

thrilled [or11d] = begeistert

tricky ['triki] = kompliziert, kniffelig
trunk [trapk] = Baumstamm

woozy ['wu:zi] ifml. = benommen, benebelt
THE LIGHTER SIDE .72

skilodge ['ski: Ind3] = Skihutte

take off [teik 'pf] = starten, abheben

white-collar crime[,wart 'kolo kraim] =

Wirtschaftsstraftat; Wortspiel mit ,weifSer Kragen*

wizard ['wizad] =

Zauberer

Yolo [joulou] =

WORDPLAY

g0-tO (p. 74)

hier: Wortspiel mit ,you only live once” und ,yellow"
(yellow brick road - gelbe Steinstrafie in ,Der Zauberer
von 0z")

egalitarian [i,gzli'terion] =

Verfechter(in) des Egalitarismus

imply [1m'plai] =

bedeuten, beinhalten

incumbent [in'kambont] = Amtsinhaber (in)

insult ['msalt] = Beleidigung

liken: ~ sb. to sb. ['laikon] = jmdn. mit jmdm. vergleichen
obsessed [ob'sest] = besessen

reasoned ['rizzend] = begriindet

unmatched [, an'mat[t] = uniibertroffen

wisdom ['wizdom] = Weisheit, Klugheit

MY LIFE IN ENGLISH

Frank Gerdes (p. 76)

addicted [o'diktid] =

stichtig, verfallen

celebrity reporter [sa'lebrati ri,po:ta] = Klatschreporter
embarrassment [im'barosmont] = Verlegenheit
hesitantly ['hezitontli] = zogerlich
honest ['pnist] = ehrlich

hug: give sb.a ~ [hag] = jmdn. umarmen
smoothly ['smu:dli] = glatt
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